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Perfil de una 
escuela secundaria 

con el programa 
de lenguaje dual: 

South Meadows 
Middle School



I. Program Background / Historia

South Meadows Middle School
Location/Ubicación: 4690 SE Davis Road Hillsboro, OR 97123
Started/Inicio: 2010
Model/o: Fully articulated “robust” 50/50 Eng./Span. Program

Programa completo de 50/50% de ingles y espanol
DL Courses: Span. LA, math, social studies, science

Cursos del programa: Lectura en esp., matemáticas, estudios 
   sociales, ciencias

2 DL cohorts per grades 7-8
2 grupos en el programa dual en los grados 7-8
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https://www.google.com/maps/@45.4931325,-122.9362955,574m/data=!3m1!1e3


3Location / Ubicación
Link to larger feeder boundaries

Mapa de fronteras de asistencia

https://www.hsd.k12.or.us/cms/lib/OR02216643/Centricity/domain/4/documents/HilhiFeederGraph.pdf
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Preparatoria

Secundaria

Escuelas primarias



Program Timeline / Desarrollo de programas duales

Link to graphic with enlarged view / Vista de tamaño grande con más detalle 5

https://www.hsd.k12.or.us/cms/lib/OR02216643/Centricity/Domain/96/Images/Dual%20Language%20Expansion%20Timeline%20resized.jpg
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Student 
Demographics /
Acerca de los 
alumnos

Dual Language Program (DLP)
Native Span. speakers: 80%
Native Eng. speakers:   15%
Other languages:             5%

Program dual (DLP)
Hispanohablantes: 80%
Anglohablantes:   15%
Hablan otro idioma:       5%

72018-19
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Dual Language Program Goals

Students are exposed to the same curriculum as 
their peers while also having the opportunity to learn 
a second language. Cultures are explored while 
students work and learn together, preparing them for 
a successful future in the multicultural world in which 
we live. In high school, students will have the 
opportunity to maintain and grow their language skills 
and to complete the portfolio and performance tasks 
necessary for earning a Bilingual Seal on their 
diploma, if they so choose.” 15



Metas del programa

Alumnos están aprendiendo el mismo currículo que 
los alumnos en programa de puro ingles pero tengan 
la oportunidad de aprender dos idiomas. Exploran 
culturas y aprenden juntos que les prepara para un 
futuro exitoso en el mundo multicultural. En la 
preparatoria, podrían desarrollar su lenguaje más 
para preparar un portafolio para ganar el sello 
bilingüe en su diploma de la preparatoria, si les 
interesa.”
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Language Allocation / Porcentaje de lenguajes

50 / 50 English - Spanish Dual Language Model / Modelo de 50/50:

Language arts is in Spanish all year long.
Lectoescritura en espanol todo el ano.

Science is in Spanish all year long.
Ciencias en espanol todo el ano.

Social studies alternates Eng. & Span. by quarters.
Estudios sociales cada otro semestre en espanol y luego en inglés.

Math alternates Eng. & Span. by quarters.
Matemáticas cambia idiomas cada semestre. 17



II. Program Features / El programa se ofrece:
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Grade levels served: 7-8 
Grados: 7-8



Dual Language Teachers / Maestros del programa
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Language Arts / Lectoescritura

LA Curriculum

Curriculo 20



Social Studies / Estudios 
sociales

SS curriculum / curriculo 21



Math / Matematicas
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Science / Ciencias
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Professional Development / Entrenamiento de maestros
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Instructional materials and visual aides / Materiales y visuales



26



27

Student Work / Tareas de alumnos



Award winning student writing / Escritores talentosos
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           Diana Correa                           Ashley Pineda Lima                              Leslie Aguilar

https://www.hsd.k12.or.us/cms/lib/OR02216643/Centricity/Domain/806/Diana%20Correa.MOV
https://www.hsd.k12.or.us/cms/lib/OR02216643/Centricity/Domain/806/Ashley%20Pineda.mp4
https://www.hsd.k12.or.us/cms/lib/OR02216643/Centricity/Domain/806/Leslie%20Aguilar.3gp


Assessment Plan / Evaluaciones
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Sample Spanish STAMP test
Prueba práctica de STAMP

Toman el examen al 
final de grado 8o.

Pueden ganar crédito 
antes de entrar a la 
preparatoria.

https://app.avantassessment.com/dashboard


Student Outreach / 
Para alumnos

Welcome video for incoming 7th graders / 
Video de bienvenido

Q & A video for new students / Video de 
preguntas comunes
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https://www.youtube.com/watch?v=gabDj6g9XiY&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=7s3DP7X-dbU&feature=youtu.be


Parental Outreach / 
Para padres y familias

Dual Language Presentation / Presentación

School Transfer Help / Ayuda con 
transferencias

Volunteers / Voluntarios
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https://docs.google.com/presentation/d/1xaEGviqb51nihRU4Xe-lbGyt51toQcWgOQt6Sg3nQj8/edit?usp=sharing
https://www.hsd.k12.or.us/cms/lib/OR02216643/Centricity/domain/4/documents/transfers/OptionsProgram-Application_SP.pdf


III. Program Highlights / Aspectos positivos

32

1. SMMS is already promoting the HSD Seal of Biliteracy.
a. Preparen alumnos para el Sello Bilingüe de HSD y Sello Estatal de Bilitrado

2. They offer high school Spanish credit with the STAMP test.
a. Ofrece crédito para la preparatoria con STAMP.

3. Various extracurricular options are available to families.
a. Hay varios programas después de clases.

https://youtu.be/x4yNlejuRVk
https://docs.google.com/document/d/1QsgUfiSBYDS5Gp0S0sGpgu7O2_B0Xwaz5y1LVdk5HAU/edit?usp=sharing


IV. Program Considerations / Consideraciones
Non-feeder elementary schools students can do an in-district transfer if they would like to 
continue their full, robust dual language experience. / Si no pertenece a la region de South 
Meadows, se puede transferir para seguir con el programa completo dual.

Transportation to a non-neighborhood middle school will be needed. / Se necesita 
transportación.
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